
Abt. I/4, Arbeitsstelle für Migration und Schule   Übersetzung ins Rumänische 
siehe Rückseite 

JEDE SPRACHE IST EINE CHANCE! Melden Sie Ihr Kind zum muttersprachlichen Unterricht an! 

Ob muttersprachlicher Unterricht in der Sprache Ihres Kindes angeboten wird, erfahren Sie an der Schule, die 
Ihr Kind besucht, oder unter http://www.schule-mehrsprachig.at/index.php?id=66. 

Übrigens: Menschen, die in zwei oder mehr Sprachen leben, sind weltweit die Mehrheit. 

________________________________________________________________________ 

ANMELDUNG ZUM MUTTERSPRACHLICHEN UNTERRICHT 
Schuljahr 20 . . /20 . .  

Ich melde mein Kind zum muttersprachlichen Unterricht an. 

Name der Schülerin/des Schülers: ...................................................................................................... .............................................. 

Geburtsdatum: ...................................      Klasse: ................... 

Schulstempel der derzeit besuchten Schule 

Muttersprachlicher Unterricht in: ............................................................................................................................... 
(Bitte Sprache einsetzen) 

Durch die Anmeldung verpflichte ich mich, dass mein Kind den muttersprachlichen Unterricht ebenso wie den 
regulären Unterricht das ganze Jahr hindurch regelmäßig besucht.  

Datum:  Unterschrift der Eltern  
 bzw. der Erziehungsberechtigten 

..................................................  ....................................................... 

BITTE GEBEN SIE DAS AUSGEFÜLLTE FORMULAR IN DER SCHULE, DIE IHR KIND BESUCHT, AB! 

Warum soll mein Kind den muttersprachlichen Unterricht besuchen? 
Unsere Sprache sprechen wir doch ohnehin zu Hause. 

Ja sicher, aber Lesen und Schreiben und viele andere Sachen, z. B. viele neue 
Wörter, lernt Ihr Kind in der Schule und nicht zu Hause. 

Aber in Österreich ist ja Deutsch wichtig. Unsere Sprache brauchen wir hier nicht mehr. 

Stimmt nicht, zwei Sprachen sind mehr als eine. Und Ihr Kind tut sich auch beim 
Deutschlernen leichter, wenn es gleichzeitig die Muttersprache lernt. 

http://www.schule-mehrsprachig.at/index.php?id=66


 
 

Abt. I/5a, Referat für Migration und Schule        Rumänisch 

 
FIECARE LIMBĂ ESTE O OPORTUNITATE! Înscrieţi copilul dv. pentru învăţarea limbii materne! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dacă învăţarea limbii materne a copilului dv. este oferită, puteţi afla la şcoala frecventată de copilul dv. sau pe 

http://www.schule-mehrsprachig.at/index.php?id=66 

 

De altfel: Majoritatea oamenilor din întreaga lume trăiesc cu două sau mai multe limbi.  

 

________________________________________________________________________ 
 

ÎNSCRIEREA PENTRU ÎNVĂŢAREA LIMBII MATERNE 
Anul şcolar 20 . . /20 . .  

 

Înscriu copilul meu pentru învăţarea limbii materne. 

 

Numele elevei/elevului: ..................................................................................................... ..................................................... 

 

Data naşterii: ...................................       Clasa: ................... 

 

Ştampila şcolii actualmente frecventată Învăţarea limbii materne este prevăzut să aibă loc în următoarea 

şcoală: 

  

 

Învăţarea limbii materne în: ................................................................................................................................................ 

(Vă rog, scrieţi limba) 

 

Prin această înscriere îmi asum obligaţia ca copilul meu să participe tot anul în mod regulat la învăţarea limbii materne 

precum şi la învăţământul regular. 

 

Data:                                 Semnătura părinţilor sau a persoanelor  

                          îndreptăţite de educare 

 

..................................................                    ....................................................... 

 

VĂ RUGĂM A PREDA FORMULARUL COMPLETAT LA ŞCOALA FRECVENTATĂ DE COPILUL DV.! 

De ce trebuie copilul meu să participe la învăţarea limbii materne?  

Şi aşa vorbim limba noastră acasă. 

Sigur, dar cititul şi scrisul precum şi multe alte lucruri, ca de ex. cuvinte noi,  

copilul dv. le învăţă numai la şcoală şi nu acasă. 

Dar în Austria germana este importantă. De limba noastră nu mai avem aici nevoie. 

Nu e adevărat, două limbi sunt mai mult decât una. Şi copilul dv. va învăţa mai  

uşor germana, dacă învăţă în acelaşi timp şi limba maternă. 

http://www.schule-mehrsprachig.at/index.php?id=66

